1 00:00:00:00 00:00:00:00 *CLAQUETA CERRADA 00:00:02:03

2 00:00:38:08 00:00:39:08 Bonjour.

3 00:00:40:12 00:00:41:19 Vous en avez une autre ?

4 00:00:42:10 00:00:44:14 Non. C'est la dernière.

5 00:00:46:01 00:00:47:21 On la fume ensemble ?

6 00:00:48:09 00:00:49:04 Allez !

7 00:00:53:13 00:00:55:14 En route pour passer l'hiver

en Afrique !

8 00:00:56:00 00:00:59:24 Si seulement on était comme elles

pour échapper à ce froid !

9 00:01:01:01 00:01:02:05 Des martinets.

10 00:01:04:08 00:01:06:22 Des tourterelles.

Ce sont des tourterelles.

11 00:01:07:01 00:01:09:13 Dommage

qu'elles ne soient pas plus près !

12 00:01:10:20 00:01:15:02 Poum ! Dans la gibecière.

Avec de l'ail : du tonnerre !

13 00:01:27:07 00:01:30:00 Ça... c'est un bon briquet.

14 00:01:31:03 00:01:33:14 J'ai toujours rêvé

d'en avoir un pareil.

15 00:01:34:09 00:01:36:09 C'est un ami qui me l'a offert.

16 00:01:36:14 00:01:38:11 Vous en avez de bons amis !
17 00:01:39:04 00:01:41:13 Qu'est ce que vous êtes ?

Politicien ?

18 00:01:42:10 00:01:45:23 Disons plutôt le contraire.

Je suis poète.

19 00:01:56:12 00:01:58:21 Qu'est-ce qui lui arrive à celui-là ?

20 00:02:00:07 00:02:02:08 La même chose qu'à toi et à moi.

21 00:02:08:19 00:02:10:06 Finis-la.

22 00:02:21:02 00:02:24:10 Allez, mon petit.

N'aie pas honte.

23 00:02:24:20 00:02:26:10 Ça nous arrive à tous.

24 00:02:26:14 00:02:28:15 Mais des fois on est si bête

25 00:02:28:19 00:02:30:14 qu'on a honte de le reconnaître.

26 00:02:34:19 00:02:37:10 - C'est pas pour ça, monsieur

- Non ?

27 00:02:37:21 00:02:39:08 Ta famille te manque ?

28 00:02:39:20 00:02:40:22 Ta fiancée ?

29 00:02:42:01 00:02:43:09 C'est que...

30 00:02:45:17 00:02:48:06 je ne suis jamais confessé.

31 00:02:48:18 00:02:49:17 Pas de problème !

32 00:02:49:21 00:02:51:22 Il y a sûrement un curé parmi eux.

33 00:02:52:04 00:02:53:21 Attends un peu.

34 00:02:54:06 00:02:55:18 Non !

C'est pas ça...

35 00:02:57:22 00:03:01:01 C'est que...

je ne me suis jamais confessé...

36 00:03:02:19 00:03:04:11 - ... à une femme.

- Comment ?

37 00:03:05:15 00:03:06:05 À une femme.

38 00:03:07:05 00:03:08:20 À une femme ?

39 00:03:09:12 00:03:11:22 Tu ne t'es jamais déclaré ?

40 00:03:13:17 00:03:16:22 Eh bien ça,

c'est une autre paire de manches !

41 00:03:18:20 00:03:21:23 Tu n'as donc jamais été

avec une fille ?

42 00:03:24:06 00:03:26:02 Juste... juste une fois.

43 00:03:28:08 00:03:29:15 C'était une pute.

44 00:03:31:12 00:03:34:15 Ce n'est pas pareil, n'est-ce pas ?

45 00:03:35:16 00:03:36:24 Non.

46 00:03:37:13 00:03:39:05 Ce n'est pas pareil.

47 00:03:40:20 00:03:45:02 Mais maintenant...

c'est un peu tard, non ?

48 00:03:46:21 00:03:49:20 - Je sais.

- Allez, ne pleure pas, mon petit.

49 00:03:50:18 00:03:54:23 C'est déjà assez le bordel comme ça.

Allez !

50 00:04:00:18 00:04:01:23 Ne bouge pas de là.

51 00:04:19:24 00:04:21:14 Vous êtes toqué ou quoi ?

52 00:04:21:18 00:04:23:10 Vous me prenez pour qui ?

53 00:04:23:14 00:04:26:07 C'est pour de faux,

c'est comme au théâtre !

54 00:04:26:20 00:04:30:04 Pas question,

je ne suis pas un pédé !

55 00:04:30:10 00:04:31:18 Tout ce que je te demande,

56 00:04:31:22 00:04:33:15 c'est de faire l'acteur,

57 00:04:33:19 00:04:35:03 Comme un comique !

58 00:04:35:11 00:04:39:03 Qu'est-ce que ça te coûte

de lui donner un instant de bonheur ?

59 00:04:39:12 00:04:40:15 Un peu de camaraderie !

60 00:04:41:22 00:04:45:07 Après tout,

on lutte pour quoi ?

61 00:04:45:11 00:04:46:19 Pour la fraternité !

62 00:04:47:07 00:04:49:20 Ça n'a rien à voir.

Je me décarcasserais

63 00:04:49:24 00:04:53:05 pour un camarade,

mais je ne suis pas un phoque !

64 00:04:56:05 00:04:57:22 Si tu le fais, il est à toi.

65 00:05:17:06 00:05:17:24 Bon.

66 00:05:18:09 00:05:20:13 - On commence ou quoi ?

- Attends.

67 00:05:29:12 00:05:31:15 - Qu'est-ce que tu fous ?

- Là, c'est mieux.

68 00:05:36:13 00:05:39:10 Bon et bien la voilà,

elle est toute à toi.

69 00:05:41:07 00:05:42:17 Et qu'est ce que je lui dis ?

70 00:05:42:21 00:05:46:16 Ce que tu veux,

ce qui te vient droit du coeur.

71 00:05:49:13 00:05:53:05 Ben... t'es très belle,

tu me plais beaucoup.

72 00:05:53:14 00:05:55:13 Mais pas à moi, à elle !

73 00:05:56:01 00:05:58:13 - Putain !

- Bon ben...

74 00:05:59:10 00:06:03:14 Je m'appelle Gabino, Gabino Parejo.

75 00:06:04:19 00:06:05:16 Je viens d'Aguilas,

76 00:06:06:10 00:06:07:24 province de Murcia.

77 00:06:10:00 00:06:11:19 Et pis, ben...

78 00:06:12:04 00:06:15:09 j'aimerais

que tu deviennes ma fiancée.

79 00:06:17:21 00:06:19:21 Si ça te dit, bien sûr.

80 00:06:21:09 00:06:23:03 C'est tout ? Ben mon vieux !

81 00:06:23:17 00:06:26:00 Si tu veux conquérir une femme,

82 00:06:26:10 00:06:28:18 tu dois lui faire croire

qu'elle est unique.

83 00:06:29:09 00:06:31:02 Que de toutes les femmes

au monde,

84 00:06:31:06 00:06:33:00 celle que tu aimes,

c'est elle,

85 00:06:33:04 00:06:35:22 que sans elle,

tu es un pauvre malheureux.

86 00:06:36:16 00:06:39:12 C'est compris ?

Vas-y, dis-le lui.

87 00:06:44:23 00:06:47:04 Dis-lui pourquoi elle te plaît !

88 00:06:48:22 00:06:53:06 Car... Car...

89 00:06:55:02 00:06:58:24 "Car tu es belle des pieds à l'âme

90 00:07:02:17 00:07:05:01 Car que tu es belle des pieds à l'âme

91 00:07:05:05 00:07:07:10 Car tu es bonne de l'âme à moi

92 00:07:07:14 00:07:09:07 Car tu es bonne de l'âme à moi

93 00:07:09:11 00:07:10:20 Car je t'ai et ne t'ai pas

94 00:07:10:24 00:07:12:08 Car je t'ai et ne t'ai pas

95 00:07:12:12 00:07:14:18 - Car je pense à toi

- Car je pense à toi

96 00:07:14:22 00:07:16:20 - Car tu es mienne

- Car tu es mienne

97 00:07:16:24 00:07:20:06 - Car tu n'es pas mienne

- Car tu n'es pas mienne

98 00:07:20:10 00:07:24:04 Car je te regarde et je meurs

Et pis encore

99 00:07:25:01 00:07:27:20 Car tu existes toujours où que ce soit

100 00:07:28:00 00:07:30:17 Mais tu existes mieux là où je t'aime

101 00:07:31:02 00:07:33:18 Car ta bouche est sang et tu as froid

102 00:07:34:12 00:07:38:04 Car tu te caches,

douce dans ton orgueil

103 00:07:38:08 00:07:39:23 Petite et douce

104 00:07:40:17 00:07:42:23 Car je dois t'aimer

105 00:07:43:22 00:07:45:00 mon amour..."

106 00:08:07:07 00:08:10:11 Ça ne va pas ?

Camarade, qu'est-ce qui t'arrive ?

107 00:08:10:15 00:08:12:07 Rien.

108 00:08:13:00 00:08:14:08 C'est juste que...

109 00:08:15:24 00:08:17:12 Nom de Dieu !

110 00:08:18:07 00:08:21:03 J'aurais voulu parler comme ça

à ma femme !

111 00:08:22:13 00:08:25:21 Mais je ne savais pas comment faire...

Je ne savais pas !

112 00:08:27:03 00:08:30:20 Je suis sûr que tu lui as dit

la même chose mais autrement.

113 00:08:32:04 00:08:34:23 J'ai été salaud avec elle.

114 00:08:36:17 00:08:38:10 Mais je l'aime.

115 00:08:39:20 00:08:41:11 Je l'aime beaucoup.

116 00:08:43:06 00:08:45:16 Si ça peut te consoler,

sache qu'en fait,

117 00:08:45:20 00:08:47:10 c'est tout ce qui compte.

118 00:08:48:17 00:08:49:24 Allez, debout !

119 00:08:50:03 00:08:53:18 Il ne va tout de même pas

se déclarer à une pleurnicheuse !

120 00:08:54:06 00:08:55:11 Allez, hop !

121 00:08:57:11 00:09:00:24 Essayons d'en finir

le plus vite possible.

122 00:09:07:10 00:09:08:16 Bon, ben...

123 00:09:09:11 00:09:12:01 Je t'ai déjà dit

ce que j'avais à dire.

124 00:09:12:19 00:09:16:00 Alors ?

Tu veux être ma fiancée ?

125 00:09:16:16 00:09:17:14 Oui.

126 00:09:19:02 00:09:21:01 - Ça veut dire oui ?

- Oui !

127 00:09:27:01 00:09:28:05 Allez !

128 00:09:38:03 00:09:39:09 Dégage, merde !

129 00:09:49:22 00:09:51:08 Vous vous appelez comment ?

130 00:09:52:04 00:09:53:07 Miguel.

131 00:09:56:17 00:09:57:23 Et lui ?

132 00:09:59:00 00:10:00:14 Je m'appelle Luciano.

133 00:10:02:19 00:10:03:24 Lucía...

134 00:10:05:04 00:10:07:11 - Luciano !

- Luciano...

135 00:10:32:12 00:10:34:20 On dirait que l'heure a sonné.

136 00:11:35:07 00:11:36:12 <Pendant trois ans de Guerre Civile,>

137 00:11:36:16 00:11:38:23 <plus de 150 000 Espagnols,>

<des deux camps, ont été "paseados" :>

138 00:11:39:02 00:11:41:03 <exécutés sans jugement>

<par monts et par vaux.>

139 00:12:34:07 00:12:37:00 Traduction : Irène Languille

140 00:12:37:04 00:12:39:22 Sous-titrage : LASERFILM

